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SUGESTII

Comisia pentru libertăți civile, justiție și afaceri interne recomandă Comisiei pentru afaceri 
externe, Comisiei pentru dezvoltare și Comisiei pentru bugete, care sunt comisii competente, 
includerea următoarelor sugestii în propunerea de rezoluție ce urmează a fi adoptată:

A. întrucât Instrumentul UE pentru refugiații din Turcia (IRT) a fost creat în 2016 în cadrul 
Declarației UE-Turcia și gestionează 6 miliarde EUR, mobilizați în două tranșe: una 
finanțând proiecte care se derulează cel târziu până la jumătatea anului 2021, iar cealaltă 
proiecte care se derulează până cel târziu la jumătatea anului 2025; întrucât IRT este un 
instrument comun de coordonare și nu un instrument de finanțare propriu-zis; 

B. întrucât IRT a contribuit la ajutorarea a peste 1,8 milioane de refugiați și a 
comunităților-gazdă din Turcia și, prin urmare, constituie un pilon esențial al ajutorului 
și sprijinului umanitar; întrucât IRT a fost amenințat de presiunea politică exercitată de 
guvernul turc asupra Uniunii Europene în disputele legate de Declarația UE-Turcia, 
care, în cele din urmă, afectează refugiații și comunitățile-gazdă care depind de acest 
sprijin; întrucât în cadrul acestui acord s-au produs încălcări ale drepturilor omului 
incompatibile cu Carta drepturilor fundamentale a UE; 

C. întrucât Fondul fiduciar regional al UE ca răspuns la criza siriană (Fondul Madad) a 
mobilizat 2,3 miliarde EUR, inclusiv contribuții voluntare din partea a 21 de state 
membre ale UE, a Turciei și a Regatului Unit; întrucât programele sale se axează pe 
educație, mijloace de subzistență, sănătate, protecție și sectorul apei, în beneficiul 
refugiaților, al persoanelor strămutate în interiorul țării și al comunităților locale, 
sprijinind peste 7 milioane de beneficiari; întrucât, pe măsură ce războiul civil din Siria 
s-a prelungit, răspunsul Fondului Madad a evoluat către legătura dintre domeniul 
umanitar și cel al dezvoltării, punând un accent mai mare pe sisteme care să sprijine 
eforturile și capacitățile țărilor gazdă de a răspunde la această criză prelungită, în special 
în ceea ce privește furnizarea de servicii publice în Irak, Iordania și Liban;

D. întrucât, potrivit evaluării sale, Fondul Madad este mai rapid în lansarea proiectelor 
decât procedurile standard din cadrul Instrumentului european de vecinătate și al 
Instrumentului de asistență pentru preaderare; întrucât Fondul Madad a reușit să 
realizeze economii de scară, cu proiecte de mare anvergură având un volum mediu de 
20 de milioane EUR și cu o perioadă medie de punere în aplicare de aproximativ 30 de 
luni; 

E. întrucât Fondul fiduciar de urgență al UE pentru stabilitate și pentru abordarea cauzelor 
profunde ale migrației ilegale și ale strămutărilor de persoane în Africa (Fondul fiduciar 
de urgență pentru Africa) a fost creat în 2015, fiind prezentat ca un instrument-cheie 
pentru aplicarea planului de acțiune de la Valletta; întrucât acesta a devenit principalul 
instrument financiar pentru angajamentul politic al UE față de partenerii africani în 
domeniul migrației; întrucât Fondul fiduciar de urgență pentru Africa a finanțat peste 
500 de proiecte în 26 de țări din Africa din trei regiuni geografice – Sahel și Lacul Ciad, 
Cornul Africii și Africa de Nord – pentru angajamente totale de peste 5 miliarde EUR 
începând din 2016, din care 4,4 miliarde provenind de la bugetul UE; întrucât aceste țări 
se confruntă cu probleme tot mai mari, de la presiunea demografică, sărăcia extremă, 
infrastructura socială și economică precară, tensiunile interne și deficiențele 
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instituționale până la reziliența insuficientă la crizele alimentare și la stresul de mediu; 

F. întrucât evaluarea la jumătatea perioadei a Fondului fiduciar de urgență pentru Africa a 
evidențiat valoarea adăugată a acestuia ca instrument flexibil de tratare a situațiilor care 
evoluează rapid și care vizează aspecte locale concrete; întrucât, cu toate acestea, un 
raport din 2018 al Curții de Conturi Europene1 a pus în evidență diverse deficiențe, 
inclusiv probleme de natură juridică cum ar fi neaplicarea legislației UE privind 
achizițiile publice, precum și o gestionare opacă; întrucât Comisia a declarat că a ținut 
seama de aceste preocupări și a luat măsuri de îmbunătățire a situației; întrucât 
societatea civilă și-a exprimat îngrijorarea2 în legătură cu calitatea proiectelor aprobate 
și, mai îngrijorător, în legătură cu posibile contribuții la tratamente inumane și 
degradante și/sau la finanțarea actorilor care au comis încălcări ale drepturilor omului 
din țări precum Libia, Eritreea și Sudan; 

G. întrucât articolul 208 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene prevede clar că 
cooperarea pentru dezvoltare se desfășoară respectând principiile și obiectivele acțiunii 
externe a Uniunii și că obiectivul principal al politicii de cooperare pentru dezvoltare a 
Uniunii este reducerea și, pe termen lung, eradicarea sărăciei; întrucât Fondul fiduciar 
de urgență pentru Africa utilizează preponderent asistența oficială pentru dezvoltare 
(AOD), în principal din Fondul european de dezvoltare (FED) și, ca atare, punerea sa în 
aplicare ar trebui să fie ghidată de principiile-cheie ale eficacității dezvoltării; 

H. întrucât mobilitatea intraregională a jucat un rol important în Africa în întreaga sa 
istorie; întrucât, ca răspuns la secetă, populațiile local au fost capabile de-a lungul 
timpului să își modifice strategiile de subzistență și au demonstrat o capacitate de 
adaptare, adesea prin intermediul migrației, ca modalitate de diversificare a mijloacelor 
de subzistență; întrucât de la începutul anilor 2000 și mai ales din 2016 acest sistem de 
diversificare a mijloacelor de subzistență a fost supus unor presiuni, în principal din 
cauza limitărilor libertății intraregionale de circulație ca urmare a sprijinului acordat de 
statele membre ale UE unor țări africane pentru a combate migrația neregulamentară 
către Europa; 

I. întrucât începând din 2017 UE a furnizat 57,2 milioane EUR pentru a sprijini proiectul 
de gestionare integrată a frontierelor și a migrației în cadrul componentei pentru Africa 
de Nord a Fondului fiduciar de urgență pentru Africa, cu scopul de a spori capacitatea 
operațională a pazei de coastă și a securității portuare libiene (LCGP), a forțelor navale 
și a Administrației generale a securității zonelor de coastă (GACS) pentru a le ajuta să 
intercepteze migranți pe mare, oferind totodată sprijin Organizației Internaționale pentru 
Migrație (OIM) pentru a-i ajuta pe cei mai vulnerabili migranți blocați în Libia și în 
țările-gazdă; întrucât, potrivit datelor OIM, peste 20 000 de persoane au fost interceptate 
în 2019 și 2020 de către paza de coastă libiană; întrucât numeroase rapoarte au 
confirmat că Libia nu este încă un loc sigur pentru debarcare, din cauza încălcărilor 
grave ale drepturilor omului comise împotriva refugiaților și migranților, precum și a 
conflictului care se desfășoară în această țară; întrucât la 8 mai 2020 Înaltul Comisar al 

1 Raportul special nr. 32/2018 întitulat „European Union Emergency Trust Fund for Africa: Flexible but lacking 
focus” („Fondul fiduciar de urgență al Uniunii Europene pentru Africa: un instrument flexibil, dar care nu este 
suficient de bine direcționat”), p. 17-25.
2 Davis, L., „EU external expenditure on asylum, forced displacement and migration 2014-2019”, Consiliul 
European pentru Refugiați și Exilați, 2021.
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ONU pentru Drepturile Omului a solicitat un moratoriu privind toate interceptările și 
returnările în Libia; întrucât într-un raport din martie 2021 comisara pentru drepturile 
omului Consiliului Europei și-a reiterat apelul, deja exprimat în 2019, de a suspenda 
sprijinul acordat pazei de coastă libiene, care are un impact asupra interceptărilor și 
returnărilor; 

J. întrucât organizațiile societății civile au inițiat mai multe procese, proceduri judiciare și 
plângeri împotriva UE și a statelor sale membre pentru încălcări ale drepturilor omului, 
încălcări ale normelor privind finanțarea UE și ale reglementărilor internaționale în 
materie de drepturi ale omului3, returnare și alte acte inumane împotriva migranților4 
legate direct sau indirect de unele proiecte finanțate de Fondul fiduciar de urgență 
pentru Africa; întrucât s-a semnalat că Centrul operațional regional al Fondului fiduciar 
de urgență pentru Africa în sprijinul Procesului de la Khartoum și Inițiativa UA-Cornul 
Africii (ROCK) și programul privind o mai bună gestionare a migrației (BMM) au fost 
suspendate de UE în Sudan în 2019; 

K. întrucât Fondul fiduciar de urgență pentru Africa și alte fonduri fiduciare ale UE se vor 
încheia la sfârșitul anului 2021; întrucât actualmente se preconizează că următorul 
instrument multianual de finanțare pentru acțiuni externe, Instrumentul de vecinătate, 
cooperare pentru dezvoltare și cooperare internațională (IVCDCI) va aloca 10 % 
activităților legate de migrație, pe lângă stabilirea unor priorități naționale orientative 
convenite de comun acord și o abordare flexibilă, bazate pe stimulente; 

L. întrucât ar fi util ca Comisia și statele membre să stabilească o imagine de ansamblu 
clară și completă a fondurilor utilizate pentru finanțarea cooperării cu țările terțe în 
domeniul gestionării migrației în cadrul tuturor instrumentelor financiare și a punerii lor 
în aplicare, inclusiv informații privind sumele, obiectivele, scopul, acțiunile eligibile și 
sursa de finanțare;

1. regretă că fondurile fiduciare ale UE sunt instrumente ad hoc care se abat de la 
procedura decizională ordinară și ocolesc controlul parlamentar și supravegherea 
democratică, lipsindu-le, prin urmare, transparența și responsabilitatea democratică; 
subliniază că datele detaliate privind alocările de fonduri nu sunt disponibile sau sunt 
greu accesibile; îndeamnă Comisia să ia măsuri imediate pentru a crește transparența și 
a transmite regulat informații Parlamentului European, și să asigure o supraveghere și 
un control parlamentar mai bun al conceperii, punerii în aplicare și monitorizării 
Fondului fiduciar de urgență pentru Africa și a IRT, inclusiv a tuturor măsurilor care 
urmează să fie adoptate în temeiul articolului 8 alineatul (10) din Regulamentul privind 
IVCDCI; insistă asupra creșterii gradului de răspundere a autorităților direct însărcinate 
cu gestionarea fondurilor; invită Comisia să oficializeze imediat statutul de observator 
al Parlamentului la reuniunile consiliilor de administrație ale fondurilor fiduciare și să îi 
prezinte un raport anual financiar și privind drepturile omului în legătură cu punerea în 

3 Global Legal Action Network (GLAN), „EU financial complicity in Libyan migrant abuses” („Complicitatea 
financiară a UE în abuzurile asupra migranților libieni”).
4 Studenții cursului Capstone privind combaterea terorismului și a infracțiunilor internaționale, comunicare către 
Biroul Procurorului Curții Penale Internaționale intitulată „EU Migration Policies in the Central Mediterranean 
and Libya (2014-2019)” [„Politicile UE în materie de migrație în zona centrală a Mării Mediterane și în Libia 
(2014-2019)”].
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aplicare a proiectelor actuale și viitoare; 

2. remarcă faptul că fondurile UE au fost utilizate pentru a exercita presiuni asupra 
guvernelor partenere pentru a se conforma obiectivelor UE în materie de migrație 
internă și subliniază recurgerea tot mai frecventă la o condiționalitate sporită în 
cooperarea pentru dezvoltare și în gestionarea migrației începând din 2016; regretă 
utilizarea asistenței pentru dezvoltare pentru punerea în aplicare a acordurilor informale 
fără control parlamentar și supraveghere democratică, inclusiv a Declarației UE-Turcia 
din 18 martie 2016, a Memorandumului de înțelegere UE-Uniunea Africană privind 
pacea, securitatea și guvernanța din 23 mai 2018 și a Memorandumului de înțelegere 
UE-Nigeria din 29 august 2019; 

3. constată cu îngrijorare că există deficiențe în aplicarea legislației UE în domeniul 
achizițiilor publice în ceea ce privește politica externă a UE în domeniul migrației5; 
consideră că dispozițiile articolului 3 din Decizia Comisiei C(2015) 7293 din octombrie 
2015 de instituire a Fondului fiduciar de urgență pentru Africa, precum și a proiectelor 
de ajutor umanitar finanțate prin Fondul Madad și IRT sunt incompatibile cu legislația 
UE privind achizițiile publice sau sunt exceptate de la aplicarea acesteia; subliniază 
lipsa de transparență în ceea ce privește implementarea și domeniul de aplicare al 
procedurilor de achiziții publice în selectarea partenerilor de implementare6; regretă că 
procedurile și criteriile de selecție a proiectelor nu sunt suficient de clare sau 
documentate7; 

4. subliniază că proiectele acoperite în prezent de fondurile fiduciare ale UE ar putea fi 
finanțate în cadrul oricăreia dintre componentele IVCDCI – geografică, tematică sau de 
răspuns rapid – în cadrul obiectivului de cheltuieli de 10 % definit în regulament; își 
exprimă îngrijorarea în legătură cu discuțiile în curs în cadrul Consiliului care urmăresc 
să creeze inițiative de finanțare Team Europe în domeniul migrației, cu scopul de a 
propune acțiuni legate de gestionarea migrației în Africa care riscă să eludeze controlul 
Parlamentului; 

5. subliniază că IRT diferă de fondurile fiduciare ale UE în principal deoarece rămâne 
inclus în bugetul UE; recunoaște sprijinul oferit de IRT refugiaților și a comunităților-
gazdă din Turcia în materie de asistență medicală, umanitară, educație și în domeniul 
socioeconomic; constată totuși că acest sprijin ajunge doar la refugiații înregistrați, ceea 
ce îi lasă pe mulți fără asistență; subliniază, în acest sens, că, așa cum au semnalat unele 
ONG-uri, cum ar fi Amnesty International, începând din 2016 accesul la înregistrare a 
fost îngreunat în unele provincii și orașe din Turcia; 

6. regretă că acest sprijin vital a fost alocat în temeiul Declarației UE-Turcia; își exprimă 
îngrijorarea cu privire la cele două proiecte de sprijinire a gestionării migrației, care se 
ridică la 80 de milioane EUR, având în vedere lipsa accesului observatorilor naționali și 

5 Spijkerboer, T. și Steyger, E., „European External Migration Funds and Public Procurement Law”, European 
Papers, vol. 4, nr. 2, 2019, p. 493-521 și p. 520.
6 Ibidem.
7 Raportul special nr. 11/2017 al Curții de Conturi Europene intitulat „The Bêkou EU trust fund for the Central 
African Republic: a hopeful beginning despite some shortcomings” („Fondul fiduciar Bêkou al UE pentru 
Republica Centrafricană: un început promițător, în pofida unor neajunsuri”), 2017, p. 36-39.
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internaționali, inclusiv la locurile de detenție, și a monitorizării de către aceștia8; 
subliniază necesitatea de a garanta că sunt efectuate exerciții de monitorizare și audituri 
stricte pentru a asigura conformitatea cu Regulamentul financiar; invită Comisia să 
intensifice raportarea cu privire la Instrumentul pentru refugiații din Turcia și solicită 
acesteia să se asigure că aceste fonduri vizează în mod special proiecte privind refugiații 
și nu sunt utilizate în niciun alt scop; invită Comisia să se asigure că obiectivele 
Instrumentului pentru refugiații din Turcia sunt coerente cu principiile, politicile și 
obiectivele generale ale UE, inclusiv democrația, statul de drept și drepturile omului; 

7. subliniază contribuția importantă a Fondului Madad la sprijinirea accesului la servicii de 
bază, cum ar fi sănătatea și educația refugiaților sirieni, a persoanelor strămutate în 
interiorul țării și a comunităților-gazdă din țările învecinate; salută adoptarea recentă a 
unui pachet de asistență în valoare de 130 de milioane EUR pentru a sprijini refugiații 
sirieni și comunitățile locale din Iordania și Liban, având în vedere criza umanitară 
continuă cauzată de conflictul în desfășurare din Siria; solicită ca Fondul Madad să fie 
integrat fără sincope în noul cadru financiar multianual (CFM), asigurând contractarea 
și utilizarea eficientă a fondurilor deja angajate; 

8. ia la cunoștință faptul că unele proiecte din cadrul Fondului fiduciar de urgență pentru 
Africa au asigurat sprijin vital, în special prin investiții în sănătate și educație, în 
dezvoltarea economică, în crearea de locuri de muncă și în integrarea pe piața muncii 
atât în folosul comunităților locale, cât și al refugiaților, în special al grupurilor 
vulnerabile cum ar fi femeile și tinerii; regretă că Fondul fiduciar de urgență pentru 
Africa a avut un impact redus asupra creșterii șanselor economice și a ocupării forței de 
muncă, așa cum s-a subliniat în evaluarea la jumătatea perioadei a acestuia, în pofida 
faptului că acesta este unul dintre cele patru obiective principale ale fondului; 

9. constată că rezultatele evaluării la jumătatea perioadei au evidențiat că structura de 
guvernanță și de gestionare a Fondului fiduciar de urgență pentru Africa a fost flexibilă 
și eficientă și a luat decizii rapide pe baza unei viziuni strategice a problemelor și ca 
efect al existenței unui personal calificat și angajat; observă că există o lipsă de 
responsabilitate și control asupra Fondului fiduciar de urgență pentru Africa și rămâne 
îngrijorat de administrarea fondului, de reunirea resurselor UE care au obiective diferite, 
de componența consiliului său de administrație și a comitetelor operaționale regionale, 
care au permis unor state membre să ia decizii directe de cheltuire a fondurilor UE pe 
baza unei contribuții de 3 milioane EUR la acest fond, de opacitatea procesului de 
concepere și aprobare a proiectelor și de lipsa de dialog cu organizațiile societății civile 
locale și din domeniul drepturilor omului; subliniază lipsa unor evaluări de impact ex 
ante și în curs privind populațiile și țările vizate, în special privind drepturile 
fundamentale, și absența oricărei condiționalități legate de drepturile fundamentale în 
utilizarea fondurilor; 

10. subliniază că fondurile fiduciare s-au concentrat în principal pe sprijinirea țărilor în 
elaborarea de strategii naționale și regionale de gestionare a migrației, pe creșterea 
capacităților de prevenire a migrației neregulamentare și de combatere a traficului de 
persoane și a introducerii ilegale de migranți, precum și pe facilitarea returnărilor și 

8 Raport de țară al Global Detention Project, „Immigration detention in Turkey: a serial human rights abuser and 
Europe’s refugee gatekeeper” („Detenția imigranților în Turcia: un actor care comite abuzuri în serie asupra 
drepturilor omului și care controlează fluxurile de refugiați către Europa”), octombrie 2019. 
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reintegrării durabile și demne; subliniază că accentul major pus pe obiectivele 3 și 4 ale 
Fondului fiduciar de urgență pentru Africa reprezintă o îndepărtare de abordarea globală 
a migrației; regretă că o proporție de 37 % din Fondul fiduciar de urgență pentru Africa 
este alocată măsurilor menite să limiteze și să reducă migrația, în timp ce o parte de mai 
puțin de 9 % este alocată tratării cauzelor migrației și strămutării forțate; constată că mai 
puțin de 1,5 % din Fondul fiduciar de urgență pentru Africa a fost alocat canalelor 
regulamentare de migrație; subliniază că reducerea mobilității pentru a descuraja 
migrația este în mare parte contrară obiectivelor de dezvoltare prin creșterea sărăciei și 
amenințarea cu periclitarea drepturilor fundamentale; 

11. își reiterează apelul adresat Comisiei și agențiilor UE de a refuza sau de a-și reexamina 
cooperarea cu țările terțe, inclusiv suspendarea finanțării și a proiectelor concrete care 
pun în pericol drepturile omului ale persoanelor afectate, inclusiv dacă nu respectă pe 
deplin drepturile fundamentale; își reiterează, în acest sens, apelul adresat Comisiei și 
statelor membre, având în vedere încălcările grave ale drepturilor omului împotriva 
refugiaților, solicitanților de azil și migranților din Libia, inclusiv a celor interceptați pe 
mare, de a reexamina de urgență toate activitățile de cooperare cu autoritățile libiene 
competente în domeniul supravegherii și gestionării maritime și a frontierelor finanțate 
în cadrul Fondului fiduciar al UE pentru Africa, și de a suspenda a doua fază a 
proiectului de sprijin al fondului fiduciar pentru gestionarea integrată a frontierelor și a 
migrației până la oferirea de garanții clare privind respectarea drepturilor omului, 
inclusiv abolirea legislației care incriminează migranții în situație neregulamentară; 
solicită Comisiei să garanteze că organismele independente ale UE și experții 
efectuează o evaluare transparentă a riscurilor în legătură cu impactul proiectelor 
finanțate de UE asupra drepturilor omului ale migranților și refugiaților, precum și 
asupra ansamblului populației din țara afectată de acestea; solicită crearea de 
mecanisme independente de control în domeniul drepturilor omului și de protocoale 
clare pentru a acționa în cazul încălcării drepturilor fundamentale; 

12. subliniază necesitatea de a defini clar cadrul Fondului fiduciar de urgență pentru Africa 
și al IRT, precum și potențialii succesori ai acestora, inclusiv conceperea, raportarea, 
monitorizarea și evaluarea proiectelor, pentru a se garanta că acțiunile finanțate în 
cadrul Fondului fiduciar de urgență pentru Africa și al IRT contribuie la realizarea 
obiectivelor specifice ale acestor fonduri și nu sunt utilizate în niciun alt scop; invită 
Comisia să efectueze o evaluare ex-post la cel puțin un an după finalizarea tuturor 
activităților Fondului fiduciar de urgență pentru Africa și să informeze Parlamentul în 
consecință; invită Comisia să implice organizațiile societății civile în această evaluare și 
să acorde o atenție deosebită impactului fondului asupra dezvoltării și drepturilor 
fundamentale, acordând o atenție deosebită proiectelor din cadrul obiectivelor 3 și 4; 

13. ia act cu îngrijorare de faptul că prin componenta de reacție rapidă a IVCDCI 
cooperarea cu țările terțe în gestionarea migrației poate fi finanțată fără a fi necesară 
publicarea de către Comisie a unor documente de programare sau consultarea actorilor 
societății civile și fără implicarea Parlamentului; insistă, în acest sens, asupra necesității 
de a se asigura că CFM 2021-2027 este însoțit de un cadru solid în domeniul drepturilor 
omului pentru identificarea, punerea în aplicare și monitorizarea viitoarelor programe de 
cooperare în domeniul migrației; invită Comisia și statele membre să utilizeze IVCDCI 
și parteneriatele sale internaționale pentru a promova programe de asigurare a protecției 
refugiaților și a migranților, în conformitate cu dreptul european și internațional, și să se 
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asigure că AOD este utilizată pentru a sprijini și a menține dezvoltarea umană durabilă, 
democrația și drepturile omului, asigurând protecție pentru toți; 

14. invită UE să revizuiască Declarația UE-Turcia cu scopul de a garanta respectarea 
standardelor privind drepturile omului și de veghea ca ajutorul umanitar și sprijinul 
oferit de IRT să nu fie amenințate de volatilitatea politică.
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